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满族 说 部 是 满族 及 其 先世 世代 传承 的 口头 艺术 形式 ， 按 照 其 内 容 和 讲 
唱 形 式 可 分 为 “ 窝 车 库 乌 勒 本 ”“ 给 孙 乌 春 乌 勒 本 ”“ 巴 图 鲁 乌 勒 本 ”“ 包 
衣 乌 勒 本 ”四 类 ， 根据 已 知 的 说 部 情况 ， “ 窜 车 库 乌 勒 本 ”包括 《 乌 布 西 
奔 妈 妈 》《 天 宫 大 成 》《 尼 山 萨 满 》《 恩 切 布 库 》《 奥 克 敦 妈妈 》 和 《西林 
安 班 玛 发 》。 

《 尼 山 萨 满 》 异 本 很 多 ， 在 北方 各 个 民族 中 都 有 流传 ， 最初 多 用 满 语 
流传 ， 现 在 汉化 得 比较 厉害 。“ 从 现 有 材料 看 ,《 尼 山 萨 满 》 手 抄 本 已 经 发 
现 和 公布 了 六 部 ， 并 且 还 有 用 汉文 记录 下 来 的 一 部 及 有 关 尼 山 萨 满 传说 的 
一 些 片 段 ， 还 有 一 些 是 满族 老人 用 满 语 讲述 的 尼 山 萨 满 故 事 。 另 外 ， 在 我 
国 东北 的 一 些 少数 民族 中 也 有 尼 山 萨 满 故 事 的 流传 ， 有 满 文本 、 汉 文本 及 
其 他 民族 文字 本 之 分 。" 由 A. B. 戈 列 尼 西 科 夫 1908 年 在 齐齐哈尔 发 现 了 第 
一 部 手 抄本 ; 1909 年 他 从 黑龙 江 省 爱 辉 城 一 位 叫 德 新 格 的 满族 人 那里 得 到 
了 第 二 部 手 抄 本 ， 实 为 不 同 的 两 部 。1985 年 ， 意 大 利 满 学 家 乔 瓦 尼 . 斯 达 
里 将 这 两 个 手 抄 本 公布 ， 大 家 就 发 现 1909 年 手 抄本 实 为 不 同 的 本 子 。1913 
年 ， 苞 列 尼 西 科 夫 在 海参 诺 德 克 登 格 得 到 了 第 四 个 手 抄本 。 这 四 个 文本 分 
别 被 称 为 齐齐哈尔 本 、 爱 辉 一 本 、 爱 辉 二 本 、 海 参 峰 本 。 目 前 世界 上 最 流 
行 的 版 本 即 为 此 三 种 满 文 手 抄 本 。 在 2007 年 出 版 的 满族 说 部 丛书 《 尼 山 
萨 满 》 中 有 大 量 满 文 手 抄 本 及 黑龙 江 省 孙 吴 县 四 季 地 何 世 环 老人 讲 唱 的 满 
语 《 尼 山 萨 满 》。 

在 满族 说 部 的 三 批 近 60 余部 文本 中 ， 与 富 育 光 有 关 的 说 部 有 20 余部 ， 
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或 为 他 从 家 族 中 传承 而 得 ， 或 为 他 父亲 富 希 陆 及 他 自身 搜集 整理 而 得 ， 
《天 宫 大 战 》《 乌 布 西 奔 妈 妈 》 更 是 有 过 满 语 说 唱 被 记录 下 来 的 版 本 。 在 诸 
多 文本 中 都 可 见 满 语 的 保留 ， 我 们 认为 他 能 够 传承 讲述 并 书写 下 来 的 传 本 
有 悠久 的 传统 ， 从 中 可 以 看 到 对 满 语 手 抄本 的 强烈 诉求 。 

《 奥 克 敦 妈妈 》 原 为 满 语 ， 因 地 里 说 满 语 的 年 轻 人 渐 习 用 汉语 ， 说 满 
语 的 人 越 来 越 少 ， 从 20 世纪 30 年 代 中 叶 起 ， 由 奶奶 改 说 汉语 ， 听 讲 者 
尤 众 。? 

伊朗 阿 竞 然 住 进 看 守 汐 网 的 乞 列 迷 老人 白桦 窜 棚 里 40 天 ， 用 满 语 速记 
下 洋洋 巨 篇 的 《雪山 罕 王 传 》»〉， 记 录 歌 唱 的 白桦 皮 足 足 有 一 大 背 早 ， 背 回 
故乡 。 额 真 回 来 之 后 ， 利 用 休息 时 间 逐 字 重 新 抄录 ， 形 成 了 说 部 唱 本 。 伊 
即 阿 初始 听 此 长 歌 ， 原 来 还 没有 《雪山 罕 王 传 》 这 个 名 字 。 当 时 ， 乞 列 迷 
人 都 管 它 叫 作 “ 果 勒 敏 马 春 "， 即 长 歌 ， 或 叫 “ 妈 妈 离 乌 春 ”， 即 奶奶 的 
歌 ， 也 就 是 祖先 创 世 歌 。 伊 郎 阿 听 老 人 讲 唱 后， 说 : “你 们 唱 的 长 歌 ,不 
是 歌颂 你 们 的 遥远 祖先 雪山 罕 王 吗 ?” 乞 列 迷 人 答 :“ 是 的 ， 我 们 祖先 叫 长 
歌 。” 仇 郎 阿 回来 后 ， 他 给 族人 们 讲 唱 ， 为 了 表达 清晰 ， 他 给 起 名 叫 《 雪 
山 罕 王 传 》， 而 且 从 此 留 下 这 个 名 字 。% 

民国 年 间 ， 其 长 子 德 连 公 复 录 该 部 《雪山 罕 王 传 》 时 ， 社 会 早已 经 重 
用 汉文 ， 满 文 已 不 畅行 ， 所 以 便 以 汉文 为 主 ， 兼 有 少量 满 文 ， 由 此 留 下 了 
一 部 满 汉 混 用 的 《雪山 罕 王 传 》 抄 本 全 书 。 进 入 日 伪 初 期 ， 菲 患 猩 狐 ， 抢 
金 银 ， 砸 大户 ， 避 难 中 火灾 ， 满 汉 书 稿 终 遭 焚 失 .9 

《 恩 切 布 库 》 最 早 讲 唱 完 全 是 满 语 满 歌 ， 而 且 有 优美 高 亢 的 声腔 曲调 ; 
《 乌 布 西 奔 妈 妈 》 的 满 语 仅 记录 了 和 鲁 连 坤 讲 唱 的 《 头 歌 》《 创 世 歌 》《 哑 女 
的 歌 》 诸 段落 ， 富 育 光 将 富 希 陆 记 录 《 天 宫 大 战 》 文 本 唱诗 体形 式 公布 出 
来 ， 还 将 当年 记录 时 所 记述 的 汉字 标 音 满 语 也 整理 出 来 ， 可 惜 多 有 散失 ; 
《西林 安 班 玛 发 》 的 头 歌 保留 了 一 段 满 语 : 


突 窒 世 到 纹 立 
额 勒 ” 宽 莫 西 莎 音 ” 衣 能 给 
ere umesisain inenggi 


这 个 很 美好 日 子 


富 育 光 :《 满 族 传统 给 孙 “ 乌 勒 本 ”说 部 《 奥 克 敦 妈妈 〉 传承 概述 》， 未 刊 稿 。 
富 育 光 : 《满族 传统 说 前 《雪山 罕 王 传 》 传承 概述 》， 未 刊 稿 。 
富 育 光 : 《满族 传统 说 前 《雪山 罕 王 传 》 传承 概述 》， 未 刊 稿 。 


的 提 日 


满 语 在 ; 


比 衣 尼 玛 天 箔 德 思 哈 


bi [imcin be tuumha 


我 鼓 把 打 起 


通 肯 ” 安 布 拉 乌拉 哈 
tungken ambula uraha 


抬 鼓 大 敲 响 


恩 都 力 乌 春 ” 乌 春 勒 赫 

enduriuchun uculeke 

神 歌 唱 起 

各 穆 妈妈 玛 发 阿 玛 哈 ” 阿 浑 德 

gemu mama mafa amaha ahunde 

各 位 奶奶 爷 芭 大 秆 ”兄弟 

阿古 ” 西 莎 音 毕 依 浓 哈 

agu sisain bi inenggi 

阿 哥 你 们 好 有 今天 

西林 安 班 玛 发 给 孙 衣 勒 勒 

siin amba mafa gisun rere 

西林 安 班 玛 发 要 说 的 话 

额 发 萨 ” 额 给 萨 ” 端 吉 布 哈 

wesihun ekisaka donjibuha 

盛大 静 静 地 听 

额 勒 ” 朱 勒 格 萨 克 达 衣 果 勒 敏 ” 乌 春 朱 鲁 
ere julergi sakdai golmin uchun juru 

这 以 前 古老 的 长 歌 对 

萨 码 ” 朱 克 敦 得 勒 ” 因 都 力 乌 春 乌 寿 勒 英 


saman zhuktendere enduriuchun uculeme 
萨 满 妹 礼 神 歌唱 


《 乌 布 西 奔 妈 妈 》“ 引 曲 ” 和 “ 尾 歌 ” 也 保留 了 一 段 满 语 : 


族 说 部 
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德 乌 勒 勒 ， 哲 乌 勒 勒 


de u le le, je u le le, 


de u liyei li, je liyei! 
德 乌 啊 哩 ， 哲 啊 ! 


巴 那 衣 人 奥 英 罗 ， 
ba nai sun omolo, 


大 地 太阳 子孙 

巴 那 衣 ”各 奥 莫 罗 ， 

ba nai sun omolo, 

大 地 太阳 子孙 

沃 拉 顿 ” 思 哥 , 沃 拉 顿 恩 哥 ， 
eldengge bi eldengge bi 

思 都 里 嘎 思 输 “” 沃 拉 顿 恩 比 
endurigasha eldengge bi， 
神 乌 光辉 的 有 
因 都 里 嘎 思 输 ” 沃 拉 顿 恩 比 
endurigasha eldengge bi 
神 鸟 光辉 的 有 
沙 音 ” 沃 尔 顿 ， 

sain eldengge 

好 光辉 的 

沃 尔 顿 巴 那 ， 
eldengge bana 


光辉 的 大 地 


乌 布 西 奔 妈妈 布 离 
umesiben mama bumbi. 


乌 布 西 奔 妈妈 带 来 


满 语 在 ; 
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“ 尾 歌 ”uncehenucun 


德 乌 勒 勒 ， 哲 乌 勒 勒 ， 


de u le le, je u le le, 


德 乌 呈 哩 ， 乌 哲 啊 ! 
de u liyei li, u je liyeil 
巴 那 吉 穴 宽 英 洛 ， 
ba nai juiiun 1 omolo, 
大 地 太阳 的 子孙 
巴 那 吉 哈 宽 英 洛 ， 
ba nai juisun 1 omolo, 


大 地 太阳 的 子孙 


、\ 


dedun ，dedun ， 


德 顿 轧 ， 德 顿 因 ， 


恩 都 力 ”号 哈 德 顿 恩 比 ， 
enduri gahai dedun bi, 
神 鳌 站 有 
恩 都 力 嘎 哈 德 顿 思 比 


enduri gahai dedun bi, 


神 获 站 有 


? 


珊 延 窗 尔 顿 德 顿 巴 那 比 ， 


Sanyan uldeni dedun ba na bi, 


白 色 的 站 大 地 有 


岛 布 西 奔 妈妈 布 米 。 


umesiben mama bumbi. 


乌 布 西 奔 妈妈 赐予 


从 文本 来 看 “ 帘 车 库 乌 勒 本 ”中 满 语 遗 存 情况 , 《天 宫 大 战 》 因 为 有 
汉字 记录 的 满 音 相对 应 ， 文 本 中 仅 保留 了 一 些 满 语词 汇 ;《 恩 切 布 库 》《 西 
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林 安 班 玛 发 》 中 保留 的 满 语 内 容 也 较 少 ; 《 乌 布 西 奔 妈妈 》《 奥 克 敦 妈妈 》 
中 满 语 保留 得 最 多 。 

1. 满 语 单词 

动物 : 沙 克 沙 ， 满 语 saksaha， 嘉 更; 嘎 号 ， 满 语 garu， 天 鹅 ; 咱 哈 ， 
满 语 gaha， 乌 鸦 ; 莫 林 ， 满 语 为 morin， 马 ; 玫 莫 林 ， 满 语 为 shun morin ， 
日 马 ， 将 太阳 比喻 为 一 匹 奔驰 的 烈 马 ; 乌 米 亚军 ， 满 语 为 umiyaha， 虫 子 ， 
满族 创 世 神 话 中 特有 的 理想 神 只 形态 。 在 古老 的 院 满 原始 文化 观念 中 ， 宁 
宙 丝 源 于 水 ,水 生气 ， 气 凝 华 而 生 万 物 ， 故 万 物 蕴 有 宇宙 精髓 之 一 切 特质 
和 优 长 ， 马 米 亚 罕 为 宇宙 精 散 之 佼佼 者 也 ; 扎 布 占 ， 满 语 为 jabjan ， 歇 。 

神 名 : 突 姆 女神 ， 满 语 为 mu; 者 固 鲁 女神 ， 满 语 为 jeguru; 车 库 妈 
妈 ， 满 语 为 ceku mama， 秋 千 妈 妈 。 

与 人 的 称呼 有 关 的 : 尼 亚 勒 玛 或 尼 雅 玛 或 尼 雅 ， 满 语 为 niyalma， 人 ; 
昂 阿 ， 满 语 为 angga， 口 ; 沙里 甘 居 ， 满 语 为 sarganjui; 玛 发 ， 满 语 为 
mafa， 和 爷爷 ; 妈妈 ， 满 语 为 mama， 奶 奶 ; 合 上 古 玛 发 ， 满 语 为 unggu mafa， 
曾祖 父 ， 突 莫 罗 西 ， 满 语 为 omolosi， 孙 子 们 ; 哈哈 ， 满 语 为 haha， 男 子 ; 
阿古 ， 满 语 为 agu， 对 男子 的 对 称 . 老兄 、 君 子 、 先 生 ; 色 夫 ， 满 语 为 se- 
fu， 师 健 ， 朱 申 ， 满 语 zhushen， 明 代 对 女真 人 的 称呼 。 

形容 词 : 安 班 ， 满 语 为 amba， 大 ; 淑 勒 ， 满 语 为 wure， 聪 明 ， 了 聪慧 ; 
塞 依 堪 ， 满 语 为 saikan， 好 看 的 ， 俊 美 ;， 比 干 ， 满 语 为 bigan， 野 ; 乌 勒 
讼 ， 满 语 为 urgun， 喜 ; 了 萨 克 达 ， 满 语 为 sakda， 古 老 的 。 

名 词 : 玛 克 辛 ， 满 语 为 maksin， 舞 蹈 ， 佛 克 辛 ， 满 语 为 ftksin， 跳 跃 ; 
马 春 ， 满 语 为 uchun， 歌 ; 额 真 ， 满 语 为 ejen， 主人 ; 但 有 一 个 可 能 是 错 
的 “ 雇 伦 ， 部 落 ” 之 意 ， 但 部 落 的 满 语 应 为 aman; 塔 旦 包 ， 满 语 为 tatan- 
tobo， 帐 篷 ; 音色 克 ， 满 语 为 serki， 探 子 ; 巴 纳 罕 ， 满 语 为 banahan， 地 方 
之 主 ; 栽 力 ， 满 语 为 jaili ， 萨 满 祭 神 时 的 助手 ， 助 神 人 ; 托 户 离 ， 满 语 为 
toli ， 铜 镜 ; 山 塔 哈 ， 即 珊 延 衣 尔 哈 ， 满 语 为 sanyanilha， 白 花 ; 说 达 西 ， 
满 语 为 andasi， 结 拜 兄弟 ， 额 分， 满 语 efen， 面 食 ， 饼 馆 。 

2. 满 汉 兼 用 词 

如 “ 朝 海 党 昆 ”， 觉 昆 ， 满 语 为 jugain， 道 路 ， 满 汉人 合意 为 通海 的 道 
路 ; 刨 参 尼 亚 玛 ， 尼 亚 玛 ， 满 语 为 niyalma， 汉 人 之 意 ; 鹿 宽 陈 ， 窜 陈 满 语 
为 wece， 祭礼 , 满 汉 合 意 为 鹿 祭 ; 它 思 哈 衬 ， 它 思 哈 满 语 为 tasha， 虎 裙 ; 
亚 克 哈 裙 ， 亚 克 哈 满 语 为 yarha， 和 豹 裙 ; 达 敏 裙 ， 达 敏 满 语 为 damin， 有 雕 裙 ; 


满 语 在 ; 
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尼 玛 哈 裙 ， 尼 玛 哈 满 语 为 nimaha， 鱼 裙 ; 飞 崖 哈哈 西 ， 哈 哈 西 满 语 为 ha- 
hasi， 富 有 攀岩 越 润 本 领 的 男儿 们 。 

3. 满 语 组 合 词 

这 类 词 较 多 ， 如 达 包 色 珍 ( 音 达 浑 包 衣 色 珍 ) ， 满 语 为 indahinbooisejen ， 
狗 棚 车 ; 沙 延 安 班 夹 昆 ， 满 语 为 sanyanambagiyahin ， 大 白 鹰 ; 窜 莫 洛 裸 踏 
玛 克 辛 ， 满 语 为 omolomaksin， 子 孙 舞 ; 阿 浑 德 乌 勒 农 乌 春 ， 满 语 为 agu de 
urgunuchun， 兄 弟 喜 歌 ; 端 吉 给 孙 勒 勒 ， 满 语 为 donjigisunrere， ( 花 ) 听 
( 神 ) 说 ， 萨 克 达 玛 克 辛 ， 满 语 为 sakdamaksin， 满 族 女 真人 古人 舞 一 种 ， 一 
人 、 十 人 、 百 人 不 等 ， 全 为 老 姬 老 皇 合 舞 ; 尼 玛 哈 吉 勒 冈 乌 春 ， 满 语 为 
nimahagilganuchun ， 鱼 声 歌 ; 朱 勒 格 玛 克 辛 ， 满 语 为 julergimaksin， 上 古人 舞 棍 
舞 ， 朱 勒 格 乌 春 ， 满 语 为 julergiuchun， 古 歌 ; 宽 陈 玛 克 辛 ， 满 语 为 wece- 
maksin， 祭 人 舞 ; 生机 多 伦 玛 克 辛 ， 满 语 为 shenggedolomaksin， 礼 舞 ; 马克 
撑 玛 克 辛 ， 满 语 为 uksunmaksin， 族 人 舞 ; 生机 木 陈 玛 克 辛 ， 满 语 为 shengge- 
muchenmaksin， 东 海 女 真人 萨 满 血 祭 时 舞蹈 的 一 种 ， 顶 血 盆 祭 舞 ; 生机 比 
干 玛 克 辛 ， 满 语 为 shenggebiganmaksin ， 东 海 女 真人 萨 满 血 祭 时 舞蹈 的 一 
种 ， 双 手 托 举 血 盆 祭 舞 ; 生机 嘎 思 哈 玛 克 辛 ， 满 语 为 shenggegashamaksin ， 
东海 女真 人 萨 满 血 祭 时 舞蹈 的 一 种 ， 盆 祭 中 百 禽 拟 神 舞 ; 顿 顿 依 尔 哈 ， 满 
语 为 dundun ilha， 蝴 蝶 花 ; 都 鲁 坎 玛 发 因 都 力 ， 满 语 为 durkanmafaenduri， 
东海 人 相传 为 山门 神 。 

当然 大 段 的 句子 就 是 我 们 在 上 面 分 析 的 保留 了 满 音 的 《西林 安 班 玛 发 》 
和 《 乌 布 西 奔 妈 妈 》。 使 用 整 句 满 语 的 句子 较 少 , 《 乌 布 西 奔 妈 妈 》 里 有 一 名 
“ 活 绰 勒 夫 啊 ， 沙 音 ， 沙 音 1” 汉 译 为 “俊美 的 能 啊 ! 好 啊 ， 好 1” 

满 语 原 为 满族 说 部 传承 的 主要 媒介 ， 虽然 历 经 时 代 的 变迁 ， 满 语 早 已 
不 是 满族 民众 的 日 常 交流 用 语 ， 满 族 说 部 的 媒介 也 经 历 了 满 汉 兼 用 到 以 汉 
语 为 主 , 但 从 其 文本 中 我 们 看 到 了 无 论 是 传承 人 还 是 民众 都 在 有 意识 地 恢 
复 使 用 满 语 ， 我 们 认为 这 也 是 对 满族 文化 传统 的 回归 。 满 族 说 部 已 出 版 的 
两 批 及 即将 出 版 的 第 三 批文 本 逾 千 万 字 ， 大 多 是 在 东北 三 省 、 河 北 省 几 个 
县 乡 个别 村 证 内 流传 并 被 搜集 整理 出 来 ,掌握 该 传统 的 也 是 极 少 数 的 民 
众 。“ 近年 来 随 着 满族 说 部 的 集中 出 版 ,还 有 学 者 调查 研究 的 深入 ,满族 
民众 开始 恢复 对 满 语言 的 热情 ， 对 满族 说 部 的 认同 感 逐 渐 加 强 。 黑 龙 江 省 
黑河 市 红色 边疆 农场 即 富 育 光 儿 时 生活 之 地 大 五 家 子 ， 该 地 将 满 语 作 为 民 
间 交 流 语言 的 仅 有 一 两 位 老人 ， 他 们 能 够 讲述 个 别 单词 ， 富 育 光 近 年 来 多 
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次 回 大 五 家 子 调研 ， 与 民众 交流 。2013 年 笔者 再 到 大 五 家 子 调研 时 发 现 ， 
满 语 单词 的 恢复 和 满 语 的 学 习 已 经 成 为 当地 50 岁 以 上 老人 的 重要 活动 ， 他 
们 时 常 聚 在 一 起 用 满 语 讲述 现在 和 过 去 的 生活 。 而 满族 说 部 、 乌 勒 本 一 
词 辽 宁 新 宾 也 从 2007 年 的 无 人 知晓 ， 变 成 2014 年 传承 人 的 有 意识 依附 ， 
他 们 将 满族 说 部 、 乌 勒 本 纳入 当地 民间 文学 的 类 别 之 中 (如 讲 古 趣 儿 )。 
从 满族 说 部 中 满 语 的 遗存 及 其 在 个 别 地 域 的 使 用 来 看 ， 满 族 民众 对 满 语 的 
渴望 与 回归 ， 也 许 在 某 种 程度 上 会 影响 将 来 满族 文学 的 发 展 。 
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